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de Israel da tetra de Egypto por seus

Exercitos.

27 Estes são os que fallarão a Pha-

raó Rei de Egypto, para que tirassem

de Egypto os filhos de Israel : Este

he Moyses e Atirou .

28 E aconteceo que naquelle dia,

quando Jehovah fallou a Moyses na

terra de Egypto :

29 Fallou Jehovah a Moyses, dizen

do : Eu sou Jehovah ; falia a Pharaó,

Bei de Egypto, tudo que eu te digo

a ti.

30 Então disse Moyses perante a

face de Jehovah: Eis que eu sou

incircunciso de beiços, como pois Pha

raó me ouvirá 1

CAPITULO VII.

ENTÃO disse Jehovah a Moyses:

Eis que te tenho posto por Deos

sobre Pharaó, e Aaron teu irmão será

teu Propheta.

2 Tu faltarás tudo que eu te man

dar: e Aaron teu irmão fallarã a Pha

raó, que despeda os filhos de Israel

de sua terra.

3 Porem eu endurecerei o coração

de Pharaó ; e multiplicarei na terra

de Egypto meus sinaes, e minhas ma

ravilhas.

4 Pharaó pois não vos ouvirá, e eu

porei minha mão sobre Egypto ; e tira

rei meus exercitos, meu povo os filhos

de Israel, da terra de Egypto, por gran

des juizos.

5 Então saberão os Egypcios, que

eu sou Jehovah, quando estender mi

nha mão sobre Egypto, e tirarei os

filhos de Israel do meio delles.

6 Então fez Moyses e Aaron como

Jehovah lhes mandara, assim fizerão.

7 E Moyses era de idade de oitenta

annos, e Aaron de idade de oitenta e

tres annos, quando fallarão a Pharaó.

8 E fallou Jehovah a Moyses e a

Aaron, dizendo.

9 Quando Pharaó vos fallar, dizen

do : Fazei por vós algum milagre ; di

rás a Aaron; toma tua vara, e a lança

diante da face de Pharaó, e se tornará

em dragão.

10 Então entrarão Moyses e Aaron

a Pharaó, e fizerão assim como Jeho

vah mandara : e lançou Aaron soa va

ra diante da face de Pharaó, e diante

da face de seus servos, e tornou-se em

dragao.

1 1 E chamou Pharaó tambem oe si

bios e encantadores: e os magos de

Egypto fizerão tambem o mesmo com

seus encantamentos.

1 2 Porque cada hum lançou sua vara.

e tornaiao-se em dragoes : mas a vara

de Aaron tragou as varas delles.

13 Porem o coração de Pharaó se

endureceo, e não os ouvio, como Je

hovah tinha dito.

14 Então disse Jehovah a Moyses:

o coração de Pharaó está agravado:

recusa despedir o povo.

15 Vai pela manhã a Pharaó: eis

que elle sahirá ás aguas : poem-te em

fronte delle ã praia do rio, e tomará»

em tua mão a vara, que se tornou em

cobra.

16 Elhedirás: Jehovah o Deos dos

Hebreos me tem enviado a ti, dizen

do : Deixa ir meu povo, para que me

sirva no deserto ; porem eis que até

agora não tens ouvido.

17 Assim diz Jehovah : Nisto sabe

rás, que eu sou Jehovah : Eis que en

com esta vara, que tenho em minha

mão, ferirei as aguas, que estão no rio,

e tonar-se-hão em sangue.

18 E os peixes, que estão no rio,

morrerão, e o rio federá ; e os Egyp-

cios affadigar-se-hão, bebendo a agua

do rio.

19 Mais disse Jehovah a Moyses:

Dize a Aaron ; toma tua vara, e es

tende tua mão sobre as aguas dot

Egypcios, sobre sua correntes, sobre

seus rios, e sobre seus tanques, e so

bre todo ajuntamento de suas aguas

para que se tornem em sangue : e haja

sangue em toda a terra de Egypto,

assim em os vasos de madeira, como

em os de pedra.

20 E Moyses e Aaron fizerão assim

como Jehovah tinha mandado : e le

vantou a vara, e ferio as aguas, que

estavão no rio, diante dos olhos ds

Pharaó, e diante dos olhos de seus ser

vos; e todas as aguas no rio se toma

rão em sangue.

21 E os peixes, que estavão no rio,

morrerão, e o rio fedeo, que os Egyp
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cios nâo podião beber a agua do rio :

e houve sangue por toda a terra de

Egypto.

22 Forem os magos de Egypto tam

bsm fizerão o mesmo com seus encan

tamentos ; de maneira que o coração

de Pharaó se endureceo, e não os ou-

vio, como Jehovah tinha dito.

23 E virou-se Pharaó, e foi-se para

sua casa : e nem ainda nisto pós seu

coração.

24 E todos os Egypcios cavarão po

ços junto ao rio, pera beber agua; por

quanto não podião beber das aguas

do rio.

95 Assim cumprirão-se sete dias, de

pois que Jehovah ferira o rio.

CAPITULO VIII.

DEPOIS disse Jehovah a Moyses :

Entra a Pharaó, e dize-lhe : As

sim diz Jehovah ; deixa ir meu povo,

para que me sirvão.

2 E se recusares de o despedir, eis

que ferirei com raãs todos teus termos.

3 E o rio criará raãs, que subirão e

virão em tua casa, e em teu dormito

rio, e sobre tua cama, e nas casas de

tens servos, e sobre teu povo, e em

teus fornos, e em tuas arcas de pão.

4 E as raãs subirão sobre ti, e sobre

teu povo, e sobre todos teus servos.

5 Mais disse Jehovah a Moyses:

Dize a Aaron ; estende tua mão com

tua vara sobre os correntes e sobre os

rios, e sobre os tanques, e faze subir

raãs sobre a terra de Egypto.

6 E Aaron estendeo sua mão sobre

as aguas de Egypto, e subirão raãs, e

cubrirão a terra de Egypto.

7 Então os magos fizerão o mesmo

com seus encantamentos; e iizerão

subir raãs sobre a terra de Egypto.

8 E Pharaó chamou a Moyses e Aa

ron, e disse : Rogai a Jehovah, que

tire as raãs de mim, e de meu povo ;

depois deixarei ir o povo, para que

sacrifiquem a Jehovah.

9 E Moyses disse a Pharaó ; tu te

nhas a honra sobre mim : quando ora

rei por ti, e por teus servos; e por teu

povo, para tirar as raãs de ti, e de tuas

casas, que somente fiquem no rio?

10 £ elle disse: Amanhã, e Moyses

Port; 5

disse ; seja conforme a tua palavra,

para que saibas, que ninguem ha como

Jehovah nosso Deos.

1 1 E as raãs apartar-se-hão de ti, e

de tuas casas, e de teus servos, e da

teu povo: sómente ficarão no rio.

12 Então sahio Moyses e Aaron da

Pharaó : e Moyses clamou a Jehovah

por causa das raãs, que tinha posto

sobre Pharaó.

13 E Jehovah fez conforme á pala

vra de Moyses: e as raãs morrerão

das casas, dos pateos, e dos campos.

14 E ajuntarão-as em montões, e a

terra fedeo.

15 Vendo pois Pharaó, que havia

descanço, agravou seu coração, e não

os ouvio; como Jehovah tinha dito.

16 Mais disse Jehovah a Moyses;

dize a Aaron : estende tua vara, e fere

o pó da terra, para que se torne em pi

olhos por toda a terra de Egypto,

17 E fizerão assim ; porque Aaron

estendeo sua mão com sua vara e fe

rio o pó da terra, e havia muitos pio

lhos em os homens, e no gado : todo o

pó da terra se tomou em piolhos em

toda a terra de Egypto.

18 E os magos fizerão tambem assim

com seus encantamentos, para produ

zir piolhos, mas não puderão ; e havia

piolhos em os homens, em o gado.

19 Então disserão os magos a Pha

raó : O dedo de Deos he este : porem

o coração de Pharaó se endureceo, e

não os ouvia, como Jehovah tinha,

dito.

20 Disse mais Jehovah a Moyses :

Levanta-te pela manhã cedo, e poem

te diante da face de Pharaó ; eis que

elle sahirá as aguas, e dize-lhe : Assim

diz Jehovah : Deixa ir meu povo, pa

ra que me sirva.

21 Porque se não deixares ir meu

povo, eis que enviarei sobre ti, e sobre

teus servos, e sobre teu povo e sobre

tuas casas, numa mistura de animaes :

e desta mistura se encherão as casas

dos Egypcios, e tambem a terra, em

que elies estiverem.

22 E naquelle dia eu separarei a

terra de Gosen, em que meu povo ha

bita, que nella não seja mima mistura

de ammaes, para que saibas que eu

sou Jehovah no meio desta terra.


